EACS ELECTIONS OF NEW PRESIDENT AND BOARD

The EACS Board is made up of 24 members, including the President. Since several members had completed their full period of service this year a new President and thirteen new Board members were elected at the General Assembly held in Moscow in August.

Article 9 of the new EACS constitution provides for direct election of the President by the General Assembly. The nominated candidate Alain Peyraube, Directeur de Recherche at the Centre National de la Recherche Scientifique (CNRS, Paris, France) and Professor of Chinese Linguistics at the Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales (EHESS) was elected as President. The following board members were elected:

Jana BENICKÁ, Comenius Uni., Bratislava, Slovakia, 69 votes
(2002)

Daria BERG, Uni. of Durham, U.K., 57 votes (2002)

Anne CHENG, INALCO, France, 68 votes (1998)

Carine DEFOORT, Catholic Uni. of Leuven, Belgium, 57 votes (2002)

Ann HEIRMAN, Ghent Uni., Belgium, 59 votes (2002)

Imre HAMAR, Eotvos Lorand Uni., Budapest, Hungary, 69 votes
(2002)
Maria JASCHOK, Oxford Uni., U.K., 45 votes (2002)

Anna KHAMATOVA, Far Eastern State Uni., Vladivostok, Russ. Fed., 60 votes (2002)   

Torbjorn LODEN, Stockholm Uni., Sweden, 45 votes (1998) XIVth EACS Conference, Moscow, August 26-28, 2002
Olga LOMOVÁ, Charles Uni., Czech. Rep., 73 votes (2000)

Achim MITTAG, Marburg Uni., Germany, 57 votes (2002)

Andrey OSTROVSKIY, Russian Academy of Sciences - Moscow, Russ. Fed., 53 votes (2000)

Irina POPOVA, Russian Academy of Sciences - St. Petersbourg, Russ. Fed.,  72 votes (2002)

Jana ROŠKER
, Uni. of Ljubljana, Slovenia, 55 votes (2002)

Guido SAMARANI, Ca’ Foscari University, Venice, Italy, 59 votes (2002)

Stefania STAFUTTI, Uni. of Torino, Italy, 75 votes
(2000)

SUN Lam, University of Minho Braga, Portugal, 63 votes (2002)


Rune SVAVERUD, Oslo Uni., Norway, 53 votes (1998)

Marina SVENSSON, Lund Uni., Sweden, 74 votes (2002)

Mette THUNO, Uni. Of Copenhagen, 68 votes (1998)

Maghiel van CREVEL, Leiden Uni., Netherlands, 59 votes
(2000)

Hans van Ess, Ludwig-Maximilians-Uni., München, Germany, 87 votes (1998)

Tim WRIGHT, Uni. of Sheffield, U.K., 66 votes (2002)

At the first meeting of the new Board on 27 August 2002 in Moscow a new executive committee was elected:

President: Alain Peyraube

Treasurer: Hans van Ess

Secretary: Olga Lomová

Vice-chairman: Anne Cheng

Vice-chairman: Andrey Ostrovskiy

Assistant Secretary: Stefania Stafutti

Finally a new webmaster was found: Daria Berg. 

The newsletter will continue in the hands of Mette Thunø.

As the site for the EACS conference in 2006 the new Board decided for Ljubljana, with 12 votes against 5 votes for Budapest.

SELF-PRESENTATIONS OF SOME OF THE NEW BOARD MEMBERS

Jana Benická

Ph.D. degree obtained at Charles University in Prague. Institutional affiliation: Department of the Languages and Cultures of the 
Countries of East Asia, Faculty of Philosophy, Comenius University, 
Bratislava, Slovakia. Current position: Assistant Professor. Research interests include Medieval Chinese Buddhist philosophy, Chan Buddhism under the Tang dynasty, language of the texts of Chan “recorded sayings”.

Daria Berg

Ph.D. from the University of Oxford (1995) and is currently Lecturer in Chinese at the University of Durham. She has published extensively on traditional Chinese literature, literary theory and modern Chinese fiction (PRC and Taiwan). Major publications include Carnival in China: A Reading of the Xingshi yinyuan zhuan (E. J. Brill, 2002). Is currently editing a volume on perceptions of gentility in Chinese literature and history.


Carine Defoort

Currently Associate Professor in sinology at K.U.Leuven, Belgium. Research interests include ancient Chinese philosophy and its contemporary reception. Editor of the translation journal Contemporary Chinese Thought (M.E. Sharpe) and author of the book The Pheasant Cap Master (Heguanzi): A Rhetorical Reading (State University of New York Press, 1997. Currently working on the concept of zhengming, especially in the Shizi.

Ann Heirman 

Assistant Professor in Chinese Language and Culture at Ghent University, Belgium. Main research fields are classical Chinese, mainly Buddhist Chinese and early Buddhist history, especially the early monastic discipline. Ph.D. dissertation has been published as Rules for Nuns according to the Dharmaguptakavinaya (Delhi, Motilal Banarsidass, 2002). 
Maria Jaschok

Ph.D. from SOAS, London in Chinese Modern History. Research Scholar at Institute for Chinese Studies, Oxford. Research Interests: Religion, gender and agency; gendered constructions of 
memory; feminist ethnographic practice; marginality and identity
Publications include Chinese Women Organizing and The History of 
Women's Mosques in Chinese Islam: A mosque of their own (Curzon Press).

Achim Mittag

Ph.D. from Munich University (1989) on Song Shijing exegesis. Has taught classical Chinese and Chinese history at the universities of Munich, Bochum, Bielefeld, and Leiden, and has also held a visiting professorship at Marburg University. Is presently affiliated with the Kulturwissen-schaftliches Institut, Essen, working on a project of comparative historiography and compiling a source book on Chinese historiography and historical thinking. PRIVATE 
Alain Peyraube

Ph.D. from the University of Paris 8 (1976) in Chinese linguistics and 
Doctorat d’Etat from the University of Paris 7 (1984). Currently Directeur 
de recherche at the Centre National de la Recherche Scientifique (Paris, 
France) and Professeur of Chinese linguistics at the Ecole des Hautes 
Etudes en Sciences Sociales.
Research interests include Chinese diachronic syntax and semantics, 
typology of East-Asian languages, cognitive approaches to the diversity of sinitic languages. Major publications include “Les constructions locatives en chinois moderne” (Paris: Langages croises, 1980),  “Syntaxe diachronique 
du chinois – evolution des constructions datives” (Paris: College de France, 1988).

Irina Popova

Ph.D. on “Rules for Emperors” (Di-fan) by Tang Taizong as a source on the Chinese Political Thought of the 8th century” (1988). Doctor of philosophical sciences with the thesis “The Theory of the State Rulership in the Early Tang China” (2000). Is currently Senior Researcher in St. Petersburg Branch of the Institute of Oriental Studies, RAS and  Ass. Prof. of the Oriental Faculty of St. Petersburg State Uni. Current research includes history, political thought, government and administrative system of medieval and especially Tang China. 


Sun Lam
MA in Education and Ph.D candidate at INALCO, Paris. Assistant Professor at Institute of Letters and Human Sciences, University of Minho, Portugal. Areas of lectures: modern Chinese, Introduction to Classical Chinese, Chinese Popular Culture, Calligraphy. Research interests: pedagogy of Chinese as a foreign language; cognitive psychology and semiology of sinograms (hanzi).

Tim Wright

Professor of Chinese Studies in the School of East Asian Studies at the University of Sheffield, UK.  His 
research interests include the social and economic history of the Republican period, with a project on the impact of the 1930s world depression on China.   He also works on the political economy of contemporary China, with a particular 
focus on the coal mining industry.


Report by the outgoing President Glen DudbriDgE 

Delivered at the EACS General Assembly on 26 August 2002

Colleagues and Friends,

You receive a report from your President every two years, as the elected Board’s term of office comes to a close. But today you’re taking leave of a group of individuals who have been running the Association’s affairs on your behalf for four years. Mercifully there is still some hope of continuity: you will shortly have the chance to re-elect to the Board your present Treasurer, Hans van Ess, and the editor of your Newsletter, Mette Thunø. But the other officers who have served since 1998 – your Secretary Christian Henriot, Webmaster Michel Hockx, myself as President, and several other members of the present Board will all retire from office today. So I’d like to look back on the four years of this administration and share some thoughts with you on what it aimed for and what it achieved. 

The first thing to do is to express my admiration for the time, effort and skill that all these colleagues have put at your Association’s disposal through those years. Paying thanks may be a matter of convention on occasions like this, but here, for me, it is much more: quite simply it has been stimulating, rewarding and fulfilling to spend many hours with these talented and congenial colleagues, either face-to-face or through hundreds of email messages, exploring the questions and problems that come up in our Association’s affairs. We learned together, in real life, what is involved in transacting complex business across the cultural boundaries of Europe. It all gives me a positive feeling about the future. 

Our own conscious agenda, four years ago, addressed two main tasks. One was to regularize and consolidate the formal institutions of EACS we had inherited from the past. The other was to develop and promote a more active system of communication within the Association. So what was done, and how well did it work?

Archives
To begin with the past, we started a quest for the Association’s archives. No institution has a historical identity unless it has documents to define its existence in time. But it took us months, even years, to discover and lay hands on the documents of our own past history. This was achieved in the end, and we chose a spot close to the physical centre of Europe to be a permanent home for the EACS archive. So it now lies in the city of Munich, at the Institute for East Asian Studies of Munich University, to which we now express our thanks for generously making the space available (no small matter, in modern library conditions). An important part of the documentation goes back long before the foundation of EACS in 1976. There were once copious papers associated with the annual meetings of our direct ancestor, the Junior Sinologues’ Congress, which began back in 1948, and although many of those papers seem to have vanished in Leiden during the intervening years, we do have the late Piet van der Loon’s own personal holding, which he entrusted to us last year. They include several group photographs of the very early meetings, showing certain individuals that we know as senior and venerable figures looking startlingly youthful. The photographs repose in the archive as digital files, so can be made available to members for consultation at any time.

The Constitution

Anyone who attended our last General Assembly meetings in Torino will remember the weighty business of voting in a new constitution for the Association. Our meeting here in Moscow is the first to take place under the new rules. The most conspicuous innovation, in a few minutes from now, will be the direct election of a new President, and your election of a new Board will also reflect a changed way of representing the countries of Europe. The constitution will have to prove itself in practice during the years to come, but for me the experience of working on that big change, of seeing the prodigious energies of Christian Henriot deployed in setting up the early drafts, and hearing the hours of serious, detailed analysis carried out by the Board that met in 1999 – all that was a high point in our four-year administration. We must hope that the constitution serves its purpose well.

Communication

Our elaborately redesigned website has been online now for more than three years and should be familiar to everyone here. I don’t propose to say more about it, except to point out the statistics which show it receiving an average of 22 hits per day. These hits come in from all round the world, but the countries of origin line up in an interesting order: the United Kingdom has the largest percentage (22%), followed by Germany (12%), United States (9%), France (5%), and Italy (4%). China, Taiwan, Russia, Singapore and Belgium each claim between 2 and 3%. I offer no explanation for these figures, though it does seem that the website offers a service, at its own modest level, to a wide range of users.


But our first vision was of a continent whose sinologists would engage in constant and vivid communication together. We hoped to stimulate this culture of communication with our website and newsletter, and we took some steps to help that along. The results have seemed at first sight disappointing. We set up a web discussion page and advertised it in the Newsletter, hoping that spontaneous online debates would break out. But the debates failed to develop, and we ended by dropping that particular experiment. Possibly the whole episode came and went without disturbing the consciousness of many of our members. Or maybe the membership is just not very interested in debate.

No matter. My feelings of disappointment have been cleared in recent months by another development which I should like to commend to you as an example. Just over a year ago, at the ICAS2 conference in Berlin attended by many people here (more on that in a moment), some colleagues had the thought of starting a contact network on Chinese women and gender studies. An inaugural session was set up there in Berlin, and I went to it. There were barely five people in the room, and it was a sensation when one more walked in to join us. By any standard these were modest beginnings. But we publicized the project with a link on the EACS website and a page in our newsletter. And whether or not the EACS media deserve the credit, the results have been satisfying: the network, now with its own website, has more than 90 members, and it has achieved one of its first targets by dramatically increasing the number of participants in this conference who will be involved in the large Women and Gender Studies section, by contrast with the small numbers in Torino 2000. We naturally wish these colleagues good luck. But my point here is a more general one. Any group of enthusiasts can do the same: our newsletter and website are here at your service, and your Board will be delighted, now and in the future, to help you form new networks of contact and cooperation in any branch of Chinese Studies. That must be one of the primary functions our Association exists to perform.

Let me turn now to our relations with outside bodies. And I begin with The Chiang Ching-kuo Foundation, our stalwart supporter for many years. And this time, at the Moscow conference, far more generous than on any previous occasion. Of course we express our deep thanks for the Foundation’s continued confidence in our activities. But there is more to say. Most of our members will surely be aware that the CCK Foundation has lately passed through a period of change in its executive leadership. It has given me pleasure and reassurance to discover that the new leadership (represented here in Moscow by both President Chu Yun-han and Vice-President Wang Ch’iu-kuei) has taken an even closer and more active interest in what we do and how it might be funded. The continued direct support for our conference is one measure of this. Another most important development has been the renewal for a second term of the CCK Sinological Center in Charles University, Prague, under its new director Olga Lomová. And now, even more recently, the founding of a committee to promote Chinese Studies in Eastern Europe, its inaugural meeting taking place here in Moscow on 25 August. But the most long-established item of support for our Association is the Library Travel Fund, which over several years has helped our members from Russia, Eastern and Central Europe to make research visits to certain libraries in Western Europe. The scheme has depended and still depends for its running on the good offices of three senior and public-spirited members – Marianne Bastid-Bruguière, Brunhild Staiger, and Roderick Whitfield – without whom none of this would happen. But ultimately it naturally depends on the CCK Foundation’s willingness to fund the scheme. We have had detailed talks with them about it. The most encouraging outcome has been an invitation to draw up a Memorandum of Understanding which would regularize the whole scheme in future years. But it is most important that we make full use of the funds that have already been entrusted to us, and at the moment there is a balance of unspent money which must be dealt with before any new arrangements can come into force. It is the job of the EACS Board to publicize this travel scheme more aggressively, to open it up for wider participation, to stimulate more general movement around the continent for library research. That is the minimum response we owe to the CCK Foundation in return for its willingness to support us so generously. Online information on library holdings and digital resources in European centres has never been so richly available, thanks to the general sites based in Heidelberg and the library links laid out in our own website. So let’s use the occasion of this General Assembly to put the message out widely among our membership: the best sinological libraries of Europe lie within your reach if you choose to make use of this scheme. Its details are set out in every number of the Newsletter. Take advantage of it! Remember too that the CCK Foundation will fund research workshops, and that we in EACS can help you to develop your circle of contacts for such purposes.

The ESF Asia Committee

In October last year I received a sad letter from the Committee’s secretary informing us that its activities would be discontinued by the European Science Foundation. But the Committee accompanied this news with a handsome gesture in the shape of FF 10,000 to help with holding our Board meetings. Their regular and most welcome gift has now come our way for the last time, so let us express our thanks for so much help over the years of the Committee’s work.  But the moment of valediction has also brought news – that the Asia Committee’s secretariat in Leiden will continue to service the International Convention for Asia Scholars… 

ICAS  

Two big meetings of this movement have now taken place, the most recent in Berlin last year. Numbers of EACS members were there, and they joined with AAS members from across the Atlantic and colleagues from other European Associations in a wide-ranging conference. I have already published in the Newsletter my own impressions of that occasion, which was sadly overshadowed by the events on September 11th, and there is no need to say more here. But the future is already calling for our attention: ICAS3 will take place in Singapore next year, now with Asian countries taking part. It is difficult to predict the character of this event, which will have to balance its global aspirations with the quite complex problems of quality control. But I was asked, as your President, to join the International Advisory Committee of ICAS3. With your Board’s approval I accepted the invitation, and await developments. Meanwhile an annual meeting has been taking place under the heading “Conference of Presidents of the European Associations for Asian Studies”. In the past two years it was attended on your behalf by Christian Henriot, who has witnessed there the wider debate on the ICAS movement. It will be the job of the new Board elected today to decide on the Association’s policy towards this whole movement. The issues have been aired in our General Assemblies more than once before: how closely we wish to identify ourselves with larger, more general bodies dealing with pan-Asian studies; what forms of sponsorship we are prepared to extend to projects such as ICAS3 and its likely successors. Our present stance is a balanced one: we have chosen to keep the clarity and relative intimacy of our own identity, but to contribute positively to the actual planning of these big events. For the future all options remain open. To you, the members, let me say this: make your views known to the Board; write about them boldly in the Newsletter; get a real debate started!

AAS

In Berlin last year I had the pleasure of a 20-minute conversation with the Executive Director of AAS. I wanted to hear his thoughts on a question which has regularly come up in our strategic discussions – whether there was any desire for some close, formal link between our association and theirs. Very little encouragement for this idea has been forthcoming from our own Board: it is felt that our own members can and do quite easily take out membership of AAS already. And I must tell you that I had a very similar response from the Executive Director: he felt that formal arrangements with European associations brought little value in relation to the bureaucratic effort they required, and he was clearly content to leave everything at an informal level. So that appears to be our answer, and we can perhaps let the matter rest.

EASL

A word, sadly only a brief one, about our colleagues the Sinological Librarians. For years we have striven to bring them into play at our own conferences, but this year they are not with us. I had a civil and friendly correspondence with the Chairman of EASL, who politely explained to me the many circumstances which made it impossible for her members to attend this conference in Moscow. We shall have to try again next time.

Envoi

Now almost at the end of these remarks, I want to bring your thoughts back to Europe. We still need to come together more closely as a continent. We must do more to support one another across national (and cultural) boundaries. By meeting in Moscow this year we have made an important gesture in that direction. We have also kept it easier for colleagues from certain former Soviet-bloc countries to join the Association by setting their membership fee at €10, not €20.  Those are formal steps which your Board can take on your behalf. But in the end it is you, the members, who must make it all work. You have the power to make the contacts, build the networks, and run the debates that will make this Association succeed in its goals. And here in Moscow you have an excellent chance to move it all forward.



GREETINGS from the incoming President 

Alain Peyraube 
Dear EACS Members,

I regret that circumstances beyond my control prevented me from being present at the Moscow meetings and conference. I nonetheless appreciate the confidence you have placed in me by electing me as your new President and will do my best to justify this confidence.

My predecessors have succeeded in making EACS a very dynamic association and source of creativity. I would particularly like to thank the retiring committee and its Chairman, Glen Dudbridge, who has been President of EACS since the Edinburgh conference in 1998, as well as the Secretary, Christian Henriot, and the Webmaster, Michel Hockx, who have also served as officers since 1998.

I am also grateful to you all for having re-elected several members to the Board, particularly Hans van Ess and Mette Thunø, who have kindly agreed to continue as Treasurer and Editor of the Newsletter, respectively. This means that continuity will be ensured and the new team can begin work under the best conditions.

Some key contributions have certainly been made during the last term of office: This includes the emergence of EACS as both a professional and intellectual hub for Chinese studies in Europe. As Glen Dudbridge pointed out in his report to the EACS Annual General Meeting in Moscow on 26th August, the setting up of the EACS archives at the Institute for East Asian Studies, Munich University has been successfully completed. The formal structure of EACS has also been consolidated, with a new constitution voted in at Torino two years ago. The website has been redesigned, resulting in an even more interactive and efficient system of communication both within and without the Association.

The relationships with external bodies have been considerably developed, for example, with the Chiang Ching-Kuo Foundation (CKKF) which has been our main supporter for many years through funding of several crucial activities of the EACS; with the Asia Committee of the European Science Foundation (ESF) before its activities were discontinued; and also with ICAS, AAS, EASL, etc.

I would like to express my sincere gratitude once more to the outgoing team members for all the work they achieved. I should also like to emphasize here that the new team will definitely follow up the many initiatives which have made our Association into such an efficient organisation, raising the profile of European sinology even higher in the international scientific community.

New challenges await us as well. Within a few weeks, the 6th Framework Programme of the European Union (EU) will be launched, endowed with 17.5 billion Euros for this purpose. Humanities and social sciences will not be overlooked this time, and the same goes for cultural spheres situated outside of Europe. These have been called upon, in the same capacity as other sciences, to take part in the realisation of the European Research Area (ERA), a concept articulated by Philippe Busquin, the Commissioner for Research in the EU. Humanities and social sciences will benefit from the 7th thematic priority entitled “Citizens and governance in a knowledge-based society”.

Setting up the new modes of operation which will be the “Networks of Excellence” and “Integrated Projects” is a challenge to which we should respond, without the former ones necessarily having to be cast aside.

ESF, by now the only European-wide body in which almost all the Research Councils of Europe are represented, should also be our preferred partner for implementing collaborative projects supported by several national organisations. When ESF decided last year not to extend the “Asia Committee” programme (in which Chinese Studies played a decisive role), the undertaking was made that support for Asian Studies would continue to be guaranteed through the intermediary of its Standing Committees (Humanities and Social Sciences) and their available modes of operation:  EUROCORES (European Collaborative Research Programmes), A-la-carte Programmes, Networks, Scientific Forward Looks, Exploratory Workshops, and EURESCOS (European Research Conferences). It is up to us to remind the ESF of these commitments.

These are the challenges we must face. I look to you to make it possible for us to meet them together to ensure that Chinese studies occupies the place it deserves in the European intellectual and academic world.

In appreciation of your collaboration.

Alain Peyraube

Report from the Treasurer HANS VAN ESS

Overall, the finances of the EACS look excellent this year in spite of the crisis on the financial markets. The following comments refer to the financial accounts on page 21 of this Newsletter.

Membership subscriptions rose to €9.509 in 2001/2002 from €7.272 in 2000/2001. The reason for this is to be found in the many members who have actually paid their membership fees. We also had more income from newsletter advertising and we received the annual payment from the ESF for our board meeting, but will unfortunately not receive this next year. All in all, we had an income of €12.568 last year, as compared to €9.480,64 the year before. On the other hand, our expenses amounted to only €6.504 during the last fiscal year or slightly more than half of our incomes. This meant an increase of €800 against the preceding year. 

The reason why we had higher expenses in 1999/2000 was basically that we had one newsletter more in that year than we had this year. There are three reasons for the increase of expenditures during the year 2001/2002 against 2000/2001: Travel accommodation was more expensive compared to Torino due to costly flights to Moscow for board members. Taxes were much higher than before because following the advice of my bank advisers late in the year 2000, I had decided to dissolve our savings account and to buy two funds which contained about 75% to 80% of securities and some stocks. This decision was not a very fortunate one. You all know what happened on the world wide stockmarkets after 11 September, 2001. Although we did not lose a lot money bank charges were high. I sold these funds in March at a moment when the stocks had risen to a relatively high level and managed without too much damage. Taxes on interest for these funds were higher, but on the other hand the interest was also higher than in the preceding year.

The last item which needs some explanation is office expenses. For the first time as a treasurer I had to pay money to a staff member, because I was unable to manage the credit card payments for Moscow on my own. A former secretary of our institute assisted me by answering faxes and e-mails. I have paid her only €1.000, but I have put in another €1.000 for next year’s staff estimates, because I prefer to give her some extra money in recognition of her efforts. 

Some words about my estimates for next year: I expect to get slightly more money from membership fees, but I am cautious about income from advertising. Interests will decrease, because I sold funds that created a higher income, but also higher losses. I hope to get some money back from the German tax authorities because we can subtract bank charges from losses made on funds. Next year’s income calculation amounts to €11.050. 

Expenses might be higher next year, since I expect to pay more money for travel accommodation for this year’s board meeting and I think that we will have three newsletters during the next fiscal year. Subtracting expenses for special grants and for contingencies means that our expenditure should be lower than the estimated income. 

The only reason why I dared to estimate to spend more money next year was that the Association has become substantially richer during the last few years. In 2000 we had a total of €33.912 compared to €36.452 in 2001. This year we have €28.629 in our deposit, and €14.213 in our current account. About €3.000 of this we owe to the organizers of this conference. That means that we own almost €40.000 by now.

According to my newest list available on our website, we have 662 members. This is slightly less than 2 years ago. The main reason for this drop in numbers is that some sleeping members have been removed because they are not active in Chinese studies any more. We did not recognize this before, partly because members from Eastern European countries did not pay membership fees until last year. 

Two members, Carine Defoort and Nicolas Standaert from Leuven, have been selected by the board as auditors. They have checked the accounts. The general assembly approved of this report.

I would like to remind those of you who do not live in Germany: 

Please use the credit card facility for your payments (Euro-cheques are very expensive to cash these days).

Hans van Ess

Treasurer
RESEARCH ROGRAMMES 

EU’s Sixth  Framework Programme  (2002-2006)

Priority 7: Citizens and Governance

in a knowledge based society
Draft version (October):
Research Area 1:   Knowledge and its role in economy and society

1. Understanding knowledge (2004)

2. Knowledge dynamics and economic development in Europe and in its regions (2004)

3. Science and technology in the knowledge based society (2003)

Research Area 2:  Building a European knowledge based society in line with European social objectives: Options, Choices, Variety of paths

4. Societal trends in the knowledge based society and their implications for the quality of life (2004)

5.  Social cohesion in the knowledge based society (2004)
6. Changes in work in the knowledge society (2003)
7. Promoting the knowledge society through life-long learning (2004)
8. Migration, immigration and multiculturalism as challenges for knowledge based societies (2003)

Research Area 3:   Key Challenges for the European Union: Integration, Enlargement, Governance and Security

9. “Deepening and widening of the European Union”: lessons from the past and visions of the future (2004)

10. Global governance, regulatory frameworks and the role of the European Union (2004)

11. Multilevel governance, democracy and new policy instruments (2003)

12. Public interest: conception, regulation and implementation (2004)

13. New approaches to security and the role of Europe (2003)

14. Towards a European Contract Law (2004)

Research Area 4:  The Citizen in Europe: Perspectives on Identity, Culture and History

15. European citizenship and multiple identities (2004)

16. Cultural dialogue and the European society (2004)

17. New perspectives on European History (2004)

More information is available at:

http://europa.eu.int/comm/research/fp6/index_en.html

CONFERENCE and WORKSHOP ANNOUNCEMENTS

Third Convention of the European Association of Chinese Linguistics, Ghent University, Belgium, September 7–10, 2003

The Third Conference of the European Association of Chinese Linguistics, in which we cordially invite you to take part, will be held at Ghent University, Belgium. The central theme is “Universals and Typology”. We also welcome papers on any other linguistic topic. Final date for registration is 15 April 2003. Final date for submitting abstracts is 31 March 2003. Abstracts may be submitted in English, French or Chinese. All the abstracts will remain unpublished until the final decision by the scientific committee. Please do not exceed 30 lines. 

Further information can be found on the following website:

http://www.flwi.rug.ac.be/ceacl3
Eighth Biennial Conference of the Chinese Studies Association, Australia, The University of New South Wales, Sydney, July 10–12, 2003

This will be a multidisciplinary conference, welcoming contributions by scholars from around Australia and the world on all topics regarding China – for instance, in all of the social sciences, history, law, literature, linguistics, art, and library science. Based on the attendance at previous conferences, it is expected that some 200 papers will be delivered during the three days of the conference. Half a dozen or more panels will run simultaneously.

Proposal for papers and panels on all themes in China studies are invited. Please send proposals and abstracts, as well as all inquiries to CSAA Conference Secretary, Dr. Barbara Hendrischke, Department of Chinese and Indonesian Studies, Faculty of Arts, Morven Brown Building, University of New South Wales, Sydney 2052, Australia. Tel. 61–2-9385 2416; fax: 61-2-9385 1090; e-mail: b.hendrischke@unsw.edu.au

Deadline for submission of proposals for papers is 1 March 2003.

Further details will be published on the conference website at:

www.mcauley.acu.edu.au/csaa/

CHIANG CHING-KUO FOUNDATION LIBRARY TRAVEL GRANT
The Chiang Ching-kuo Foundation has generously provided the EACS with a grant of US$ 30,000 to support one-week visits for specialised research in Sinological libraries in Cambridge, Heidelberg, Leiden, London, Munich, Oxford or Paris in 2002–2003. Visits to other European libraries or archives could also be considered.

Information about these Sinological libraries and librarians is available on the EACS website.


Applicants should be Sinologists based permanently in Europe and paid-up members of the EACS. Applications from non-members will be considered, however, especially in the case of young scholars, if accompanied by a recommendation from an EACS member. 


APPLICATIONS must include: 

1) a letter stating the library to be visited and intended dates of travel. 

2) a statement of purpose, to include a short description of the research project, including precise indication of the sources and material to be used. 

3) a written statement obtained from the Librarian of the institute where the proposed visit is to take place confirming that the research materials that are required are available for consultation. 

4) a one-page curriculum vitae with a list of main publications. 

5) a statement of the travelling expenses (Apex economy airfare or 2nd class rail fare), including a note of other sources of funding. 

6) In the case of Ph.D. students, a letter of recommendation from their supervisor. 
7) In the case of non-members, a letter of recommendation from an EACS member. 

8) Address for correspondence, including fax and E-mail where possible. 


APPLICATIONS should be sent by mail or fax to one of the following: 

1) For research on pre-modern China (i.e. before 1840) to Prof. Roderick Whitfield, Department of Art and Archaeology, SOAS, University of London, Thornhaugh Street, Russell Square, London WC1H OXG, United Kingdom. Fax: +44-171 436 38 44.

E‑mail: rw5@soas.ac.uk

2) For research on modern China (i.e. from 1840) to Prof. Marianne Bastid-Bruguière, 92 Boulevard de Port Royal, 75005 Paris, France. Fax: +33 1 43 54 72 02. 

E-mail: bastid@canoe.ens.fr
3) For research, which straddles the 1840 limit: either to Prof. Whitfield or to Prof. Bastid-Bruguière.

It is advisable to apply at least two months before the visit is planned to take place. 


PAYMENT OF GRANTS

 
1) If applications are approved, grants will be made to include travelling expenses and a per diem allowance, which will vary from place to place. 

2) With the exception of scholars from Eastern Europe, grants will be paid on completion of the visit. 

3) For scholars from Eastern Europe, the grant will be available on arrival at the centre where the research is undertaken. To avoid difficulty, applicants should give advance warning of their date and time of arrival to Prof. Bastid-Bruguière, if they are to visit France (address above); to Dr Brunhild Staiger, if they are to visit Germany (address below); to Prof. Maghiel van Crevel, if they are to visit the Netherlands (Sinologisch Instituut, P.O. Box 9515, 2300 RA Leiden, The Netherlands. Fax: +31 (0) 71 527 25 26. E-mail m.van.crevel@let.leiden.univ.nl); and to Prof. Whitfield if they are to visit the United Kingdom (address above).

4) On completion of their visit, all scholars should obtain a letter signed by the Librarian, certifying that the visit has been made and specifying the dates when it began and ended. 

5) All scholars should send the Librarian’s letter directly to Dr. Brunhild Staiger, Institut für Asienkunde, Rothenbaumchussee 32, D-20148 Hamburg, Germany.

Fax: +49 40 4 10 79 45.

E-mail: ifahh.staiger@rrz.uni-hamburg.de 

6) Any publication using material collected under this program should include acknowledgement of help received from the CCK Foundation.
LIBRARIANS

FRANCE: Nicole Resch, Institut des Hautes Etudes Chinoises, Collège de France, 52 rue du Cardinal Lemoine, 75005 Paris, France. Fax: +33-1-44 27 11 09. E-mail: nicole.resche@college-de-france.fr

GERMANY: Hanno Lecher, Sinologisches Seminar, Universität Heidelberg, Akademiestrasse 4-8, D-69117 Heidelberg, Germany. Fax: +49-6221-54 24 39. E-mail: lecher@gw.sino.uni-heidelberg.de.

NETHERLANDS: Mme Wu, Sinologisch Instituut, Arsenaalstraat 1, 2311CT, Leiden, The Netherlands. Fax: +31-71-27 226 15. E-mail: bibchin@let.leidenuniv.nl.
UNITED KINGDOM: Charles Aylmer, Chinese Section, University Library, West Road, Cambridge CB3 9DR, United Kingdom. Fax: +44-1223-333 160. E-mail: caa@ula.cam.ac.uk


Sue Small, School of Oriental & African Studies, University of London, Thornhaugh Street, Russell Square, London WC1H OXG, UK. Fax: +44-171-436 38 44. 

Frances Wood, British Library, Chinese Section, Oriental & India Office Collections, 96 Euston Road, London NW1 2DB, UK. Fax: +44-171-412 78 58. E-mail: oioc-chinese@bl.uk.

David Helliwell, Bodleian Library, Oxford, OX1 3BG, United Kingdom. Fax: +44 1865 277132. E-mail: djh@bodley.ox.ac.uk.

OBITUARY

Piet van der Loon (1920-2002)

EACS President 1982–1984

A version of this obituary was published in The Times, 28 May 2002.

Piet van der Loon, Professor of Chinese at Oxford from 1972 to 1987, was a figure from the remarkable tradition of European sinologists whose catholic erudition and technical precision made the Western study of China into a professional discipline. He stoutly defended that professionalism throughout his career. His standards of accuracy and true judgement in documentation were an example to all who consulted them, and as a field investigator he opened up new possibilities in the subject.


Born on 7 April 1920 in Rotterdam, he remained conscious throughout his life of his family's rural origins in Friesland. The family business was printing. As a student of China he was a product of the University of Leiden but trained privately, partly under J.J.L. Duyvendak, during the difficult years of the German occupation when the formal work of the university was closed down. His identity document gave his profession not as student but as “Sinologist”, a description which kept him out of trouble with the authorities and remained a proud banner through life. After the war he moved to Cambridge as a research student under the professor of Chinese, Gustav Haloun, becoming assistant lecturer in 1948 and lecturer in 1949.  He remained in Britain for the rest of his life, settling in Oxford after taking up his chair in 1972.


In a research career of strikingly varied focus his first achievements were in the field of bibliography. He systematically combed the libraries of Europe for details of early holdings in Chinese, and built his many discoveries into an unrivalled private index of early Chinese publishing. He created the unique and indispensable Revue Bibliographique de Sinologie, which brought together an international community of scholars into cooperative effort. And in the course of his twenty-four years at Cambridge he made himself responsible for assembling a magnificent research collection of Chinese books in the University Library. The importance of his contribution was recognized with the title Honorary Keeper of the Chinese Books, a post which he continued to hold after the move to Oxford and to which he devoted unabated energy and attention. This unique service over forty years leaves Cambridge University permanently in his debt.


A change of direction came in the mid-1960s, when he made the first of many study-trips to South-East Asia, and later South China, in quest of the ritual foundations of traditional Chinese theatre and the culture of mourning ritual. He relished the physical and technical challenges of this fieldwork, and his discoveries richly repaid the effort he invested in them. For decades he pursued this work alone, keenly aware that modernization was putting an end to traditional Chinese culture among the overseas Chinese communities and that its fate in China (then inaccessible to fieldworkers) seemed even more precarious. It was only in the 1990s, with changing attitudes among a new generation of researchers in China and the West, that his pioneering work made a major impact. This was particularly strong in the Southern Min dialect region of Fujian and Taiwan, whose folk literature he did much to rediscover and revive.


Throughout his career he remained active in Europe, founding the European Congresses of Chinese Studies held annually from 1948 under the title “Junior Sinologues”. When the movement was finally formalized as the European Association for Chinese Studies, he served a term as its President. In the 1980s he played an energetic part in the European “Taoist Canon” project and its associated workshops.


To many students and colleagues his uncompromising professionalism and daunting mastery of phonology and bibliography made him seem formidable and austere, although serious students soon learned to value these increasingly rare standards of scholarly purism. Before the later years brought wide recognition only those closest to him knew how original this scholar was. To some extent his combination of fastidious discipline with daring stabs of insight inhibited him from exploiting his discoveries on the scale they deserved. But the published research he has left reflects both his accumulation of first-class data and his huge command of the subject. His principal works – “On the transmission of Kuan-tzu” (1952), “The Manila incunabula and early Hokkien studies” (1966-67), “Les origines rituelles du théâtre chinois” (1977), “Chu Wen: a play for the shadow theatre” (1979), Taoist books in the libraries of the Sung period (1984), The classical theatre and art song of South Fukien (1992) – stand as models of their kind, dense in texture, tightly argued, impeccably documented and unquestionably authoritative.  All sinologists can learn from him, and his influence will long be felt by all who value integrity and creative innovation in Chinese studies.


In private life Piet was a kind-hearted man of simple tastes, equally attached to home life and to travel. Ill health limited his freedom of movement in the last years, though to the very end he was directing and perfecting new editions of puppet theatre texts in Southern Min dialect from Quanzhou.


Glen Dudbridge

New publications

AI Qing, Gli odori dei campi. Poesi Scelte. Edited and translated by Anna Bujatti. Novara: Interlinea, 2002. ISBN-88-8212-362-6. € 10. 

Umberto Bresciani, Reinventing Confucianism. The New Confucian Movement (Variétés Sinologiques, No. 90) Taibei : Taipei Ricci Institute, 2001. 652 pp. ISBN 957-9390-07-X.  € 35.
FENG Menglong, Sanyan. Una tria. Translated by Sílvia Fustegueres and Sara Rovira. Col. Clàssics Orientals, 4. Barcelona: Proa, 2002. 149 pp.
ISBN: 84-8437-392-4. € 9.

Ю. М. Галенович (J. Galenovich), Москва – Пекин. Москва – Тайбэй. [Moscow – Beijing, Moscow – Taipei.] Moscow: Izographus, 2002. 656 pp. In Russian. ISBN 5-94661-001-5.
MA Jian, Treu la llengua saburrosa. Translated by Sara Rovira and introduction by Patricia Schiaffini. 
Andorra la Vella: Editorial Límits, 2002. 113 pp. ISBN: 99920-56-21-5. € 11.


Cecilia Milwertz, Beijing Women Organizing for Change – a New Wave of the Chinese Women’s Movement. Copenhagen: NIAS Press 2002. 177 pp. ISBN 87-87062-72-0.

Gotelind Mueller, China, Kropotkin und der Anarchismus. Eine Kulturbewegung im China des frühen 20. Jahrhunderts unter dem Einfluß des Westens und japanischer Vorbilder (Freiburger Fernöstliche Forschungen 5). Wiesbaden:
Harrassowitz, 2001. XI+785 pp. ISBN 3-447-04508-6. EUR 99.

В.Н. Усов (V.N. Usov), Советская разведка в Китае. 20-е [Soviet intelligence in China in the 1920s.] Moscow: OLMA-Press, 2002. 383 pp. In Russian.

В. Н. Усов, Д. Н. Воскресенский (V. N. Usov and D. N. Voskresenskiy), eds., Книга дворцовых интриг. Евнухи у кормила власти в Китае. [The book of palace intrigues. Chinese eunuchs are in power]. Moscow: NATALIS, 2002. 431 pp. In Russian.


Account and Budget Statement for 2002/2003

Treasurer Hans van Ess

	Income


	2000/2001
Euro
	2001/2002

(actual)

Euro
	2002/2003

(estimated)

Euro

	Membership subscriptions (gross)
	7.272,40
	9.509,64
	10.000,00

	Newsletter advertising
	393,91
	496,30
	300,00

	Interest
	287,11
	1.030,96
	700,00

	Tax
	
	13,89
	50,00

	Grants (ESF)
	1.527,22
	1.527,22
	xxxxx

	Total
	9.480,64
	12.568,37
	11.050,00


	Expenditure
	2000/2001

Euro
	2001/2002

(actual)

Euro
	2002(2003

(estimated)

Euro

	Tax on interest
	72,22
	315,66
	150,00

	Membership subscription 
bank charges
	385,00
	420,00*
	500,00

	Other bank charges
	656,97
	550,22
	200,00

	Office expenses
	
	
	

	
Photocopying
	
	30,20++
	30,00

	
Stationery
	
	
	

	
Postage
	25,56
	82,98+
	40,00

	
Telephone
	
	2,28++
	30,00

	
Staff
	
	1.000,00
	1.000,00

	Travel and accommodation
	1.048,99
	1.445,79
	2.500,00

	Newsletter


	
	
	

	
Total costs of production


in Denmark 

(incl. Bank charges)
	3.101,25


	2.589,96


	5.000,00

	
Photocopying
	
	
	

	
Sec. Help
	
	
	

	
Postage
	
	31,00+++
	35,00

	
Stationery
	80,00
	36,59
	50,00

	Membership fee (UIEOA)
	119,44
	
	300,00

(2 years)

	Special grants/activities
	0000,00
	0.000,00
	1.500,00

	Surplus/deficit 
	
	
	

	
Contingencies
	310,46
	0000,00
	1.000,00

	Total
	5.719,89
	6.504,68
	12.335,00

	
	
	
	

	Carried forward to following year
	
	
	

	
Savings 
account/Securities
	34.593,50
	28.629,54
	35.000,00

	
Current account
	1.969,24
	14.213,231)
	2.668,92


1)   including 3.000 Euro = Moscow conference fees
EACS MEMBERSHIP APPLICATION FORM

	Surname:

Given name:

Title:
	Corporation (Corporate membership applicants only):

	Date of birth:


	Nationality:

	Institutional mailing address:

Tel:

Fax:

E-mail:
	Private mailing address:

Tel:

Fax:

E-mail:

	What is your field of study in Chinese studies (if any)?



	In what capacity are you engaged in Chinese studies (if any)?



	Date:



	Signature:




Membership application form is to be sent or faxed to the EACS Secretary Olga LOMOVÁ, Institute of East Asian Studies, Charles University, Celetná 20, 116 42 PRAHA 1, Czech Republic. Tel. +420 24 49 14 21; fax: +420 24 49 14 23. E-mail: lom@ruk.cuni.cz
EACS MEMBERSHIP PAYMENT FORM
EACS membership fee is currently €20 per annum for individual and corporate members (for members from countries of the former Soviet Union, Yugoslavia, Bulgaria and Romania the cost is € 10.00), and €10 per annum for student members (remember to send in student-ID). Fee payment for two or three years is recommended to save transfer costs. EACS Newsletter is sent free of charge to all members.

Please send payment to the EACS Treasurer Hans van Ess, Ostasiatisches Seminar, Universität München, Kaulbachstrasse 51a, D-80539 Munich, Germany or transfer money to the EACS Bank account: Dresdner Bank, bank code 700 800 00, account 4606 061 00.

If you prefer to pay your fees by credit card (American Express, MasterCard/Eurocard, VISA) please fill out the Credit Card payment form below.

____________________________________________________________________

CREDIT CARD PAYMENT FORM

(please write clearly in printed letters)

	Surname:

Given name:


	Corporate name:

	Type of credit card (tick):

American Express:

MasterCard/Eurocard: 

VISA:
	Credit Card number:

	Expiry date:


	

	Number of years for which you are paying:

 
Total amount in Euro:


	

	Date:


	Signature:


Credit card payment form is to be sent or faxed to the EACS Treasurer Hans van Ess, Ostasiatisches Seminar, Universität München, Kaulbachstrasse 51a,
D-80539 Munich, GERMANY. Fax +49 89 342 666.
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